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December 1840.

Tuesday 15t Hail December — with thy gloomy, severe
and frosty looks. This day 4 years ago, and precisely such
weather, I was en route to red lake where I arrived early in the
day fatigued and hungry enough—how time flies. “ Tempus
fugit” a School boy’s phrase — Alas! too soon forgot by us all.

“Redde” Byron’s letters.

Wednesday 24

Thursday 3. Read Lalla Rookh

Friday 4.  Weather cold and gloomy. Feel so myself.
Read, “ Marino Faliero”

Saturday stb

Sunday 6. Pleasant & mild.

Monday 7. Went to an Indian encampment of 7 lodges near
Prairie Ia flech 8 miles distant and retd at 3 p.m %

Weather mild. Snowing in the evening.

8th Tuesday

Wednesday 9. Went to Le B[lanc])’s Read — Byron viz
Deform’d Transform’d & Werner.

Thursday 10. Fine weather. Read Locke on the under-
standing 7
Friday — 11. Still pleasant and warm weather for the sea-

son — Unusually so.

Saturday 12th Read “Don Juan” News from St Peters
last night Very fine day. Snow all melting away. last night
went to Le B[lanc]’s.

Sunday 13 Went to Le B’s with D[avid] FJaribault]

Monday 14. Unwell. News from St P.s

93 Nicollet’s map, accompanying his Report (serial 380), shows the
Prairie la Fléche River, which appears to be the stream now known as
Spring Creek in Le Sueur County. In an undated manuscript letter to the
editor of a newspaper, presumably the Minnesota Chronicle, McLeod
describes the prairie as follows: “ Over an immense forest of many miles
in extent the eye ranges and embraces with distinctness the distant outline
of the beautiful Prairie Lafleche 30 miles in circumferance surrounded with
timber.” McLeod Papers.

94 David Faribault, son of Jean Baptiste Faribault, was a fur-trader.
He married Nancy McClure, half-breed daughter of the young officer
whom McLeod shot accidentally at Fort Snelling. See ante, n. 84.



426 GRACE LEE NUTE Aua.-Nov.,

Tuesday 15tk Read Childe Harold’s Pilgrimage

Wednesday 16. Cold & blowing great change in the weather
since yesterday.

Thursday 17. Very cold. Read Byron & took a walk.

Friday 18. Cold. Cold In search of a horse stolen by an
Indian found him hid in some high grass 3 miles from house.

Read “ Curiousities of literature ”

Sat 19 Went to Le B[lanc]’s x x x

Sunday 2o0. Read Bible &c x x

Monday 21.

Tuesday 22. X XXXXXX

Wednesday 23

Thursday 24. Sent J[oseph] B[ourcier] to St Peters this
morning.-** Went to Le B’s

Friday 25. Christmas —and a dull one.

Saturday 26.

Sunday 27. Monday 28. Tuesday 29 Wednesday 3o0.

Nearly the whole month of Dect unusually mild and pleasant
for this climate

January 1841 Remarks &c. &ec.

1. Friday. Cold & Blowing
2. Sat. Intensly cold. In house for the most
3. Sundy. Cold but pleasant} part reading, the only past
4 Monday Mild & clear time I have at present.
5. Tuesday. Pleasant
6. Wednesday Pleasant. Went to see Indian dance.
7. Thursday  Mild & Cloudy.)
8. Friday Cloudy with app*
of snow

9 Sat. Cloudy and warm

10 Sundy. Mild. Started for Lac qui Parle on horse
back, at 11 a.m.

In house reading &c &c.

%5 One cannot be certain to whom these initials refer, but as Joseph
Bourcier is known to have been sent by Sibley from St. Peter’s to
Traverse des Sioux in June, 1840, in July, 1841, and again in October of
the same year, it seems probable that McLeod employed him on return
trips to St. Peter’'s. American Fur Company ledger for St. Peter’s, 184043,
vol. 2, p. 60, in Sibley Papers.
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11  Monday. Severly cold. Reached La. F*s [Lafram-
boise’s] at Petite Roche. half frozen.

12 Tuesday. Cold increasing Remaned all day at La. F®

13 Wednesday. Colder still. Lynx encampment, travelled
20 ms.

14 Thursday. Colder and colder Bottom Encampt.

15 Friday do do  Rushes Encampt Snow
storm

16 Saturday do do Encampt on a hill

17  Sunday Cold. Cold. Cold. 28° below zero. Reachd
Lac qui P.

We arrived at lac qui P. at 3 pm having travelled from day
light in the open plains on horse back. D* W/[illiamson] of the
mission inform’d us that it was the coldest weather they had
expd for 6 yr® and all the people were surprised at our escape,
Between running and riding we managed to do so, and that was all.

January 1841 Remarks
At Lac qui Parle Took up our
18 Monday lodgings in an Indian lodge pre-
pared for us by the Indians who
19 Tuesday have been expecting us for some
time Very kindly recd by the
20 Wednesday people of the mission and MT
R[enville?]
21  Thursday Indians, civil, but very trouble-
some with their feasts and dances.
22 Friday. Asked to partake of their feasts.
which is not always agreeable as
23 Saturday. dog wmeat is the favourite dish.
Went to hear MT R[iggs] preach
24 Sunday. in Sioux.?" Indians very orderly
indeed,

96 Joseph Laframboise, who was located at Little Rock River at this
time, was one of the large group of picturesque, well-educated, half-breed
traders whose figures lend so much color to early Minnesota history. A
vivid impression of his innate courtesy and polish can be obtained from
the account of the few days spent at his cabin at the base of the Coteau
des Prairies in George Catlin’s Letters and Notes on the Manners, Customs,
and Condition of the North American Indians, 2: 176 (London, 1842).

97 A sketch of the life of Stephen R. Riggs, a missionary to the Sioux,
is given in Folwell, Minnesota, 1: 200,



428 GRACE LEE NUTE Avuc.~-Nov.

25 Monday  Blowing from S.W. but not cold, started and
encamped at Chippaw([a] river

26 Tuesday. Pleasant. Crossed a plain of 30 miles &
encampt at eau de vie.

27. Wednesday. No snow on the pla[i]ns obliged to
take the St P[eter’s] river near Rushes Encamptd.

28. Thursday. Travelling on the St P. river Encamp?
near Bottom encampt

29. Friday do do ?
near Lynx Encamt.
30 Saturday Reached Laframboise’s at Petite roche.

Pleasant day.

31 Sunday. Started at P. R early on hforse] b[ack]
and reached T[raverse] de[s] S[ioux] 350 wmiles

On our journey to lac qui P[arle] we suffered severly —all
the party 9 persons were more or less frozen. D[avid] F[ari-
bault] and myself were obliged to dismount from our horses
every mile or two to run and thereby keep up a circulation, and
although we had Buffalo robes wrapped round us still we could
not keep our bodies warm. As for my hands it was with great
exertion I saved them. On our faces we had Buffalo robe masks,
and yet got our noses ears and cheeks frozen.

Alman[ac] Feby. 1841

1 Mond>. Very unwell — mild

2 Tuesday. Pleasant weather

3 Wedv. do do

4 Thursdv. do D[uncan] Cl[ampbell] w[en]t to

St Pleter’]s %8

5 Friday Cold. moon eclipsed

6 Saturd¥ Clear and cold.

7 Sunday very cold. wind S.W.

8 Mondy. Started for St Pleter’s] on h[orse]
black] l
9 Tuesday Reachd St Ps at 3 pm J

80 mis

98 Duncan Campbell, brother of Scott Campbell, United States interpreter
at St. Peter’s for many years, came to what is now Minnesota in 1834 as
one of Henry H. Sibley’s assistants. Later he worked under McLeod for
several years.
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10 Wedy. at St P8 wery cold

11 Thurdy Left St P. at 11. a.m

12 Friday very cold. Encamped at Batture oux F[iév-
res] ®°

13 Saturday  reach? T[raverse] de[s] S[ioux] at 4 p.m.

14 Sunday Snowing and blowing.

15 Mondy In house. cold

16 Tuesday Fine weather

17. Wedv. Warm and pleasant

18 Thursday  D[uncan] C[ampbell] retd

19. Fridy

20. Sat. warm weather Snow all gone & looks
21. Sundy. like spring Delightful weather Some
22 Mondv. Ducks Killed.

23 Tuesday.

24 Wednesdy. Change, cold

25 Thursday. Blowing from S.W.

26 Friday Cold

27 Saturday  Snow in the night

28 Sundyv. Snow’d during the night

To the kindness of my friend Mon® J[oseph] L[aframboise]
I am indebted for the complete history of England in 9 vols.
which is quite a feast in this dull spot and will enable me to pass
the rest of my time here until 1% May pleasantly and rationally.

[February has been for the most a very pleasant month]® |

March 1841.
Mondy. 1. Blowing from S.W but not cold.
Tuesday 2. Clear and pleasant

Wednesday 3. Warm and delightful
Thursday 4. Mild & pleasant
Friday 5. do do

Saturday 6. Cloudy & warm
Sunday 7. Very warm & pleasant.

99 This stream is shown entering the Minnesota River from the south
just above the Little Rapids on the map which accompanies Nicollet's
Report (serial 380). Keating, in his Narrative, 1:334, says it was called
Fever Sandbar by the white men. Its present name is Sand Creek.

1 This sentence has been crossed out in the original.
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Monday 8. Fine —

Tuesday 9. Very pleasant & warm

Wednesday 10. Cloudy. but mild

Thursday 11. DJ[uncan] C[ampbell] left warm

Friday 12. Very warm
Satdy 13. Cloud¥
Sundy 14. do do (Snowed)

Mond¥ 15. Fine. Snow all gone J[oseph] B[ourcier]?
to J[?] L[aframboise ?]

Tuesday 16. Pleasant

Wednv. 17, Wind from H. on fire Ducks & Geese

Thursday 18. Wind very strong

Friday 19. Wind from West

Sat. 20. Wind W. slightly cold

Sundv. 21. Slight Rain

Mond?, 22. Cold & Blowing

Tuesday 23. Fine & pleasant

Wednesdy 24. Warm & pleasant

Thursd? 25. Cloudy.

Friday =26. Clear & warm

Saty. 27. Cloudy.

Sunds. 28 Raining

Mondy, 29. Cold — 8 inches snow

Tuesd¥ 30. Fine & warm

Wednesd?. 31. Slightly cold but pleasant.

With exception of the last 5 days, March has been the most
delightful weather I have seen at this season for the past 4 years.

During the whole month until the 28tk there was no snow to be
seen. At present there is five inches on the ground, but it will
not remain for 2 days

April 184r1.
Thursday. 1. Pleasant
Friday 2. Pleasant & warm

Satdy 3. Blowing strongly from S. D[uncan] C[ampbell]
left

2 See ante, n. 95.
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Sund?. 4. Fine & warm
Mondy 5. Cold & blowing
Tuesd? 6. Snowed about 3 inches

Wednesdy, 7, Clear & pleasant

Thursd¥ 8. ' Cloudy.

Fridv. o. Cloudy but warm

Saty. 10 do do

Sundy. 11. Snowing slightly. D[uncan] C[ampbell] left
Mond?¥ 12. Cloud? but mild. D[avid] F[aribault] left,

Tuesdy. 13. Cold & unpleasant (Canoe arrived
Wedn#dy, 14. Clear & warm 2
Thursd¥ 15. Pleasant PP

Friday 16. Cloudy (Millions of pidgeons)
Saturday 17. Very warm 3
Sunday 18. Warm & pleasant

Monday 19. do do
Tuesday 20. ” ”
Wednesday 21, ” ”
Thurds. 22. ? ?

Friday 23. Cloudy & unpleasant

Saturdy 24. Cold — blowing from North

Sunday 2g5. Raining & disagreeable

Monday 26. Cold. Snowed 1/2 in in the night

Tuesday 27. ” Dlavid] F[aribault] left.

Wednesday 28. Cloudy. Rained in the night

Thursday 29.  Drizzling snow & rain

Friday 3o. Very warm & pleasant

The first few days of Apl very pleasant but after the 4t® until
138 very disagreeable cold. Changeable, blowing snowing &c.

From the 15t weather warm & pleasant. but a few days of
slight rain & water unusually low in the St P[eter’s] river.

Last days of April changeable Cold & very disagreeable.

Sic transit &c

May 1841.
Saturday I. Clear but cold, blowing fm North
Sunday. 2. Wind cold, but clear & pleasant
Mond?. 3. Cloudy. app™ of rain
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Tuesday 4.  Slight rain in morning Rained all day
Wednesday 5. Cloudy & unpleasant

Thursday 6. Clear & warm

Friday 7. Warm D[uncan] Clampbell] 2
Saturday 8. Woarm & pleasant 28 '

Sunday 9. Very worm Rain & Thunder in the evening
Monday 10. Windy & unpleasant 30

Tuesday 11.  Warm D. C. retd

Wednesday 12. do at T[raverse] d[es] S[ioux]
Thursday 13. do left

Friday 14. En route

Saturday 15. at St Peters

Sunday 16.

Monday 17.

Tuesday 18.

[Memoranda found on several pages at the back of the diary]

Natus®
Walter Scott Mc¢Leod born at St Peters Iowa Friday 16.
April 1841. at 10. a.m.
Baptised Sunday 16th May following by the Revd® MrT Gaultier
Roman Catholic Priest

2 McLeod does not refer specifically to his wife at any place in his
diary. In view of references in other places, mentioned hereafter in this
note, it seems a safe guess that the initials, M. E. O., under date of
December 3, 1838 (see ante, p. 422), refer to his wife. Possibly the date is
that of his marriage. A search through manuscript baptismal records, now in
the Roman Catholic Cathedral residence, St. Paul, has brought to light
the following data relating to his wife and two of his children:

M’Clode Felix Walter Scott
no. 52

L’an de N. S. 1841 et le 16 Mai, je soussigné préte desservant la
paroisse St Pierre certifie avoir baptisé félix Walter Scott fils de Martin
McClode et de Marie Ouinona garcon agé d’un mois a été parrain L.
Galtier et marraine Marguérite Quing en foi de ce j’ai signe.

L. Galtier Ptre
Marie Elizabeth McLeod
[no.] 107

L’an de J. C. 1845 et le 10 Juillet je soussigné déclare avoir conféré

le St baptéme selon le rite de I'eglise catholique & Marie Elizabeth Macleod
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John G M¢L. Born at St Peters — 19t June 1843 — died 30
July following

Mary E. McL. born at 10 o’c in the morning Monday 15
July 1844, at B[ig] S[tone] L[ake]

Baptisted [sic] by Revd Mr Ravaux.

Janet MeL.  Born at Lac qui Parle Friday 14 Jan¥, 1848 at 6.
AM,

Isabella Born at Oak Grove Saturday 22 May 1851.

N[atus]* 30 August 1813 — City of M[ontrea]l*
*[Note] Lochiel, Longuiel &c &c

L’Orignal Decr 1829 — left for

VK Hunkerbury [?].

Pt N. [Portneuf] year of 1832 & pt of 33.

Started for M! March 1833.

Left M! June 17. 1836

née le 19 Juin 1844 du mariage de Mr Macleod (commercant parmi les
Sioux) et, de Marie Aclet. parrain Mr J. Rubinet marra[ilne Mme Louise

Queen née Phenly
A Ravoux

For those who rely implicitly on family Bibles and baptismal records
for biographical data, it is disconcerting to find Mary’s birthday given as
June 19 in the record of baptism and as July 15 in McLeod’s diary. It
is impossible to state who made the error, but, obviously, the birthdays of
John and Mary, as to the day of the month, were confused in one of
the entries.

In lists of beneficiaries under the treaty of Traverse des Sioux, 1851,
appear the entries, “ Mrs. Mary Ortley McLeod and four children, twelve

hundred and fifty dollars”; “Geo. F. Ortley, (Lac-qui-parle,) two
hundred and fifty dollars”; and “Martin McLeod, trustee for M. E.
Ortley, children, and others.” From this evidence it would seem more

than likely that Mrs. McLeod was a half-breed daughter of George F.
Ortley of Lac qui Parle, her husband’s trading post for many years,
and that her maiden name was Mary E. Ortley. Similarity in pronunciation
may account for Father Ravoux’s spelling in the baptismal record.
McLeod’s testimony in the same document gives considerable biographical
data regarding himself and the manner in which he carried on trade with
the Indians. “Report of the Commissioners Appointed . . . to In-
vestigate the Official Conduct of Alexander H. Ramsey . . . with
the Testimony taken in the Case,” in 33 Congress, I session, Senate
Executive Documents, no. 61, p. 11, 12, 18, 226-235 (serial 609).
4 The entries now become autobiographical.
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Year of 1836 & pt 37 en route for 1T ms in the Northwest.

Ap! 16, 1837 reach? St Peters

went to St Louis in May & retd.

At St Peters 37 & 38. went to St Louis in Jan¥ /38 & summer
of 1839.

Winter of 1839 on St Croix

Jan¥ Feby March & Apl 1838 travelling in Missouri, Illinois,
Iowa & Wisconsin.

T[raverse] d[es] S[ioux] 184041, 42—43 — 3 winters®

The summers passed at St Peters.

July 1843 Started for B[ig] S[tone] L[ake]

Winter of 1843—4 at B. S. L and Summer of 1844.

1844-5 also at B. S. L. Summer of 1845 St Peters retd in
Sept. 1845. [184]6 until June at B. S. L.

Winter of 1846-7 Commenced trading post at Lac qui Parle.
Summer following in part at Mendota.

1847, 8, 9, 5o Lac qui P & Mendota. Sept and Oct 1849—
60 days at St Paul attending Legislature.

Winter 1849 & 50. Family at Oak Grove

1850, & 1851. Trading at Lac qui P.

Passed winter at St Paul myself — 30 days attending Legis-
lature.

Summer of 1851, at Mendota, Qak Grove, Traverse des Sioux
& Lac qui Parle. \

10th Decr 1828. Went to W C[am] rem? 2 y™s
1831, at L. Ofriginal] with K P H
1832 at N, for J. N. M
From 1%t March /33 to 17 July — (Montreal) left Montreal
17 July 1836
Natus 30 Augt 1813.
Left MJ[ontreal] 17 July 1836. Reached R[ed] R[iver]
S{ettlement] 24 Decr 1836. Left R. R. S. 29 Feby. 1837.

5 Six ledgers kept by Martin McLeod in his business as fur-trader have
been preserved with his other papers. They cover the period 1840 to 1855
and are, in general, the accounts at the Traverse des Sioux, Lac qui Parle,
and Big Stone Lake posts. In one of them are also included copies of a
few personal letters by Mcleod, bits of poetry, and articles written by
him about the Indian country.
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Reached St Peters 16 April 1837. B[enjamin] F. B[aker] from
June 1837 until June 1839. 2 y*™ In July 1839 went to Lake
Superior. Retd in Oct. Winter of 1839 & 40 at Saint Croix.
Summer following at Saint Louis and Saint Peters.

Winter of 1840—41, at T[raverse] de[s] Sioux Saint Peters
river.

Memo® July 1836.

Bradbury £
Jo® Boulanget about I5.
J8o Orr do 5
Tho® Mussen do 3.
Jo® MeKay (G) [?] do 2.
Wright — (S) do 10r 2
L. Privat do 1.5
P. Swords do 1.5
Tait (Livery Stable) about 1.5
Sharp do do .I0
£31.5
W. C[am]who has in charge
a Deed of Property 10
Armour & Ramsay 3.10
J. P. Ashton Estate 4.10
J Walton 4.
53-5

Please pay to the order of Martin M¢Leod Seventy three dol-
lars for value rec? & charge the amt to my a/c
Traverse des Sioux May 1841
[D. Farribault] ®

Dft on Col. M¢Comb  $100 Texas?
do on St Louis 140

240
These dr[a]fts, were not paid

8 This name is crossed out in the original.

T The text of this draft, which is signed by Dickson and addressed “ To
Col. Macomb Texian Army, ” is published in Mississippi Valley Historical
Review, 10: 181. !
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5 Shirts

3 prs Stockings
2 pr Gloves

2 Hkfs

15 pliece]s?®

16 July
31 Aut
30 Sept
31 Oct
30 Nov

270

Spanish Grammar
Spanish Dictionary
Manly Exercises
Gazetteer

Dressing Case
Carpet Bag Mr McLaughlin

Left 29t July 1836 —at W™ Smith’s Esq® Waterloo, Bertie,
Ulpper] C[anada] a Trunk containing — Clothes $100 Private
Papers — Memo® &c.

Left in charge of M~ Faribanks Red lake 3% Decr 1836 —a
leather travelling Trunk Containing —
a s[u]p[er] Fine Frock Coat 2 pr Pants (Fine)

a Dbl Bbl Rifle A Riding Belt

a p* Brass Pistols & Flask 2 books

2 Port Folios a lot of Powder and shot
I Dressing Case Percussions

a quantity of linen A gold Seal

Socks, Gloves &c &c &c &c

2 Fine vests, value $120°

8 This list is crossed out in the original,
® The word “Received ” is written across this list in the diary.
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Spanish
Como se llamo este lugar?
este Ciudad
este Rio
esti Montanos
Quantos liguas hay de aqui al
aldia lo mais proximo?
Una ligua, Una ligua y media
dos liguas, Tres liguas, quat-
ro liguas, Cinco liguas,
Seis liguas Siete liguas,
Ocho liguas, Nueve liguas,
diez liguas.
Hay mucha gente alla?

Hay algunos Soldados alla?

Si Senor. Yes Sir, Quantos
hay?

Hay maize alla?

Hay trigo? Hay polvere?

Hay muchos blancos alla?
Son todos Indios del pais?

Que dicen la gente de nos-
otros?

A donde puidemos hallar ca-
ballos
mulos
Maiz

No Sé Senor.
Sir.

Vayas vos[?] con dios. God
be with you. Amigo, Friend

I do not know

10 This entire passage has been crossed out in the original.
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English
How do they call this place?
This City?
This River?

These mountains?

How many leagues are there to
the nearest village?

One league, One league & a half

Two leagues Three leagues,

four leagues 5 leagues 6
leagues 7 leagues 8 9
Are there many inhabitants
there?

Are there some Soldiers there?
How many are there.

Is there corn there?

Is there wheat? Is there Pow-
der?

Are there many whites there?

Are they all Indians of the
Country?

What say the people of us?

Where can we find horses?

with mules, trigo, with wheat.
with maize, Carne, with beef.

Quien Sabe. God knows, or,
who knows.
Buena dias. Good day. Buenos

Noches, Good night *°
The

character of the exercise tends to corroborate Dickson’s statement that
his purpose was to take Santa Fé. By so much it weakens the theory
held by some officials of the Hudson’s Bay Company that his object was
to injure the Red River settlement. All the words and expressions would
have a very practical use were McLeod to arrive in the environs of Santa
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The life of man.

How vain our hopes, how futile our aspirations. What is the
life of man! ’Tis but the shadow of an existence, yet in that
shadow of a shade how much is comprised. How few there are
who can look back to the bright days of their youth — the sun-
shine of life — and feel that their dreams of renown & splendor
or the more virtuous desire of domestic happiness approach real-
ization. All life is ideal, and our very existence is but a dream.

But a few brief years have passed since I entered the portals
of manhood yet I have tasted frequently of the bitter fruit of this
transient pilgrimage. I have been tossed, like a weed, upon the
waves of doubt & uncertainty and have seen the friends of my
youth wrecked on the shores of disappointment. I have seen
promises — the most solemn — broken; friendships the warm-
est — buried in the cold grave of oblivion or forgetfulness and
ties “dearer than these, than all” forever crushed, and have
felt the misery that follows them, and yet I am, but upon, the
verge of “life’s beginning ” Novr 11th 1836.

Still must I on; for I am as a weed,
Flung from the rock, on ocean’s foam to sail
Where’er the surge may sweep, the tempest’s breath prevail.

How sweet is memory, and yet, how bitter are many of our rec-
ollections. How apt the above quotation to my present un-
settled and uncertain career, yet, singular to say ’tis the remem-
brance of a happy moment, long since past, that brought this
stanza, to my memory. The last time, (and perhaps, forever
the last) that I read ““ Childe Harold ” was sitting by the side of
E——. These thoughts are childish, yet flow they must They
are the only green spots in the desert of my existence.

25. Novr 1836.%
Fé. This may be the exercise which helped pass away the time when the
party was wind-bound at Sandy River. See ante, p. 377.

11 Like the preceding party, this was written just before McLeod left
the comparative hominess of a trading post — on November 11 the Sandy
Lake house and on November 25 the Lake Winnibagoshish —and his

despondent mood in each instance may have been caused by the anticipa-
tion of impending loneliness. See ante, p. 385 and 386.
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"Twas as a lovely dream of our young sleep,
Before our thoughts had wither’d and grown pale
A dream of star light and of waters deep,
And the far music of the Nightingale,

"Twas as a dream — whose fine and tremulous joys
Have being but in slumber, — which a breath,

A touch of rude reality destroys, —

For life too tender — too intense for death

Oh! who hath felt the moonlight of the mind,
Oh! who hath felt the silence of the soul;
When like the hushed wave in the moveless wind
Still in their depths, the tides of feeling roll
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